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Pe3tome. Ta3u crarusi ce omuTBa a OTTOBOPH Ha BBIIPOCA JAIH € BSIPHO
TBBPACHUETO, Y€ CHBPEMEHHHUTE HCIAHANM MOTAaT Ja dYeTaT B OPHUTHHAI
aurteparypara, cb3gageHa Ha octpoBa npe3 XII — XIII Bek, ako HsaMmar
crielnMaiu3upaHa MOATOTOBKA, T.€. JalM € BB3MOXHO €IUH €3UK J1a Cce €
MPOMEHUI TOJIKOBA MaJIKO 3a TOJIKOBA JBIBI BPEMEBM MEPHUOJI. 3a Ta3zu Iea
CTaTUATa MPEACTaBSI M CHIIOCTaBI OCHOBHUTE TI'PAMAaTUYCCKH KAaTCTOPHH Ha
MMEHAaTa W Ha TJIATOJIUTE B CHbBPEMCHHUS MCIAHACKU €3UK M B CTapOMCIAHICKI
oT (popmanHa TIegHA TOYKA M TUCKYTHpa MPUIUKATE W PA3TUKATE MEXKIY TAX
oT MopdoIOoTHYHA TJIeHa TOYKa, Thil KaTO Ce MpeJroara, 4e ToBa € mbpBaTa
npo0OiieMHa 001acT, ¢ KOsATO Ou ce ,,cOMbCKaI" ChBPEMEHHUST YUTATECII.

Kniouoeu Oymu: WCIaHICKU;, CTAapOUCIAHJCKH; KOHTPACTHBEH aHAJIM3;
HOMHHAJTHH KaTeTOPHH; CIIOBECHH KAaTCTOPHH

[Monacrosiem oxoso 360 000 nyiiu roBOPSAT UCIAHICKH) — OPUIIMATHUSAT Ibp-
JKaBEH €3UK B ,,CTpaHaTa Ha OT'BbHS U JieAa““, KAKTO Hapu4aT CBOSITAa POIUHA HUCIIaH-
auure, a JleHsaT Ha ucIaHACKUS €3UK ce 0TOeNsI3Ba ThP)KECTBEHO Ha 16 HOEMBpH.
U Tyk BegHara Bb3HHMKBA BBIIPOCHT JAIH MCIAHACKHUAT €3UK HE € 0OpeyeH Ha U3-
Yye3BaHe MOpaJi MHOTO MaJIKus Opoil Xxopa, 3a KOUTO TOH e MaitunH e3uk. OTroBo-
PBT € KaTeropuyHO OTPHULATENICH, 3aI0TO 33 UCIAaHALUTE TEXHUST €31K € Hai-He-
OMPOBEPKMUMOTO U U3KOHHO JI0KA3aTEJICTBO 3a TAXHATA HAL[MOHAIHA UICHTUYHOCT
Y €JUHCTBEHO 0 POJia CH KYJITYPHO HACIEACTBO.

[TounTTa KBM €3MKa M KbM HHUCMEHOTO CJIOBO € 4acT OT MaHTajJuTeTa Ha
ucnanauure. [lo nannu, nyonukyBanu Ha caiita Ha BBC? Ta3u mMuHHaTiOpHA
HalUsl MMa IMOBeYe MHUCATEIH M MoBeue MyONMKyBaHW M MPOYETEHHW KHHUTU Ha
rJaBa OT HACEJIEHHETO OT BCsKa Apyra Hanus B cBeTa. O0neyeHo B uupu, ToBa
03HauaBa, 4e BCska roanHa B Mcinanaus ce myOnMKyBat moBeye OT XHMJIsA1a KHU-
I'Yl B Hall-pa3IuvYHU )KaHPOBE, a CIIOPE] CTATUCTUKATa BCEKU IE€CETH UCIaHJIeLl
MMa BEPOATHOCT Jia HaNHWIlIe Mpe3 KUBOTA CH MOHE eAHa KHUra. Hecmyudaitno
CBIIECTBYBa M MOroBopkata: “ad ganga med bok i maganum”, GykBanHo ,,1a X0-
JUII ¢ KHUATA B KOpema“, T.e. BCEKH MOXKe Aa poau (ch3nane) kaura. Haii-muoro
HOBM KHHTH ce MyOnuKyBar B Mecenute npeau Konena, a ucnaHanuTe cu ©Mat
criennaHa ayma 3a toBa — jolabokaflod ,,Konenno kumxkHO HaBomHeHUe . He
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BHM C€ JIaBaT NapH 3a KHUTU — HsMa Ipo0iieM, KylmyBaTe cH Kade niu cIagKull 1
csiJaTe B €Ha OT MHOTOTO Kae-KHIKapHUIHU, KbACTO UMa [0 €AUH €K3eMILISP
OT BCSIKa KHUTA 3a YEeTeHE Ha MSCTO, WJIM MPOCTO csfaTe Ha Meiika B mapka u
cHUMare c Tese]oHa cH crleurannus 0apko U ciymare 3adaBHA UCTOPHUS WU
4acT OT KHUTa, JOKAaTO CH TIOYMBATE.

CrnoMeHaToOTO OTHOIIEHHE M NMPEKIOHEHHE IPEeJl CIOBOTO € MPOEKLUHS Ha
CH3JaJEHOTO OT MCIAaHALHUTE OC3MPELeNEeHTHO U M3KIIOUHUTEIHO 00raro Ju-
TepaTypHO HACIEACTBO — €AUTe, CKajgjuueckara noesus, carure. Mcropusra
Ha (CTapo)UCIaHICKUs €3UK — €3MKa, Ha KOWTO ca HalHhCaHU CPEJHOBEKOB-
HHUTE HMCJIAHJACKU Caru W e, €3MKa Ha JPEBHUTE BUKUHTHU, € HE MO-MaJIKO
BBJIHYBallla U YHUKAJIHA OT UCTOPUUTE, pa3ka3aHu B carute. MaHyCKpUNITUTE
Ha [Ipo3anunara Ena u kiiacuyeckuTe UCIaHACKHU caru ce aatupar KpMm XIII
BEK, MOEMUTE, KOUTO chbeTaBiusaBar [loernunara Exa, ca 3anucanu B nepuoja
XII — XIII Bex 1 BbIPEKU TOBA CE€ TBBPAU, Y€ CbBPEMEHHUTE UCIAHILUH MO-
raT Jla 4eTaT Te3M TEeKCTOoBe B opurnHai. Camo 3a cpaBHEHHUE, IPEACTaBETE
cu, 4e TpsAbBa na npouereTe bosHCKUS mcanTup win BpauaHcKoTO eBaHTreIne
(m nBata mamyckpunta ca or XIII Bek) B opuruHan u 0e3 crneuuaau3upaHa
noaroroBka. BewpmuocTt B Mcnanaus Hali-uecTo 1€ BU KaXKat, ye JOpPU Mall-
KUTE YyUEeHUIM MOTaT Jja YyeTaT cara-iureparypara 6e3 npobdiemM, HO ToJ00HO
TBBPACHUE € NIPEYBEINYEHO. B NENCTBUTENHOCT B UCIAHACKUTE YUUIUIIA CE
OTJleJIs CIIelMaj HO BHUMaHNUE Ha M3y4aBaHETO Ha cTapara MClIaHCcKa JIuTepa-
Typa B OPUTMHAJ U TOBA € CaMO 4YacCT OT LI€JICHACOYECHUTE U IOCTOSHHU YCHU-
JIMsl, KOUTO MPABUTEJICTBOTO IoJlara 3a ONa3BaHE YMCTOTAaTa Ha MCIAHJACKUA
e3uk. ['eorpadckara nzonanus Ha OCTpOBHATA AbpPKaBa B MUHAJIOTO CHIIO €
OnmaronpuATCTBaNA TE3U yCHIHS.

Ha nHcTuTynMOHaNHO HUBO CHIECTBYBAT JIBE areHUUH — VcnaHACKUAT e3u-
KOB CBBET (WJIM KaKTO MCIAHAIMTE MIETOBUTO TO Hapuyar — ,,63MKOBaTa MOJIH-
uus“) 1 UHCTUTYTBT 3a UCHaHACKH U3ciaeaBaHus ,,AypTHU MarHocon®, ynaro
UJCOJIOTHsI € CBbp3aHa C 00e3MedaBaHeTO Ha TpaMaTHYeCcKH, opTorpadcku u
JeKcuKaleH mypusbM. OCBEH TOBa ChHIIECTBYBaT OTPOMEH OpOH KOMHUTETH U
KOMHUCHHU — OT KOMHCHATA, KOSATO pellaBa Jajlu JaJeHO JIUYHO UME MOXE /1a ce
M3I10J13Ba 3a HAUMEHYBAHE HA HOBOPOJEHO J€Te, IPe3 KOMUCUATA, KOSTO pella-
Ba chJ0ara Ha TEPMHUHOJOTHUATA, CBbP3aHa C MOsBaTa Ha HOBH TEXHOJOTHU U
TEXHONPOAYKTH U YCIyTr'H, KOMUTETa, KOWTO pelllaBa KakBU JAyMHU Morar Ja ce
M3MOJa3BaT B chepaTa Ha pPUYHOTO MJIETUBO, 10 KOMUTETA, KOMTO peliaBa KakBU
MMEHa MOTarT J]a HOCAT MCJIaH/ICKUTE KOHE.

Koraro ce mosiBm HOB 00EKT WJIM KOHUEIMLHMsS, HCIAHAUUTE He Obp3aT na
3aeMaT HOBara JyMa OT ChOTBETHHS €3UK JOHOD (Hail-uecTO aHITUUCKHUs), a
HU3MUCIAT CBOSL AymMa — KaTo Hampumep tolva ,,xkommorep®, oT tala ,,nmudpa“
u volva ,,mpopounna‘, uin pa3mupsBaT 3HAYCHUETO HA cTapa AyMa, Taka ue
TS IpUAOOMBa JONBJIHUTEIHO 3HaYEHUEe, HalpuMep simi ,,reneoH” oT sima
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,»KOoHell, kopaa“. ChUIuTe T€3U JyMH C€ MPEBPHILIAT B OCHOBA 32 HOBU HEOJO-
ru3Mu, HarpuMmep spjaldtdlva ,,TabneT* c mppBa checTaBHa yact spjald ,,mpaBo-
BI'BJHA IbCKA, ITOUKa™ mwin snjallsimi ,,cmaprdon, ot snjallur ,,06p3, ymen*
u simi.

Jpyra xapakTepHa 4yepTa Ha MCIAHJCKHUS €3HMK € JIMICcATa Ha AUAJCKTHH
BapuaHTH. Makap 4Ye ChIIEeCTBYBa M3BECTHA Mallka pa3juKa MPU MPOU3HO-
LICHUETO Ha HAKOM CHINIACHU 3BYKOBE B OMpeacsieH (OHOJOTHYECH KOHTEKCT
MEXKJIy CeBepHaTa M I0KHaTa yacT Ha VcnmaHaus, Tasuw pas3ivka HE MOXKe Ja
ObIe ompeaeneHa Karo AUAJEKTHA, WIM C OPYTH IyMHU HCIAHICKUAT €3UK
CBHUIECTBYBa caMO B €IWH JIMHTBHUCTHYECH BapuUaHT M HSIMa CBOM AHAICKTU
(Kristinsson, 2018).

HcnanackusT e3uk NpUHAAJIE)KH KbM CEBepHOrepMaHcKara rpyna e3uly, a
I'EPBUTE THCMEHH H3TOUHHIH — [slendingabok (6ykBanHo , KHura Ha HCIaHAIH-
te“) u Landnamabok (OykBanno ,,Kuura 3a moemanero Ha 3emsiTa’) ca ch3gaie-
HU B HauanoTo Ha XII Bek, Karo e3uKbT, Ha KOMTO ca HamMCaHH, € MPaBUIHO Ja
ce ompeaesn KaTo CTapOUCIaHACKH — €IUH OT CTapOCKaHANHABCKUTE NHAJEKTH
3a€JIHO ChC CTAPOHOPBEKKH, CTAPOLIBEACKH U cTaponaTcku. OT IMHTBUCTUYHA
rJeHa TOYKa TOW € Hal-TSCHO CBBP3aH ChC CTAPOHOPBEKKH, a IPUYHMHATA €,
4ye mpeolOiiagaBaniara 4acT OT IIbPBHUTE 3aCEIHUIM HA OCTPOBA ca AOLUIN Tpe-
JUMHO OT 3amajnHata yacT Ha Hopserus npes X Bex. Manbk Opoit 3aceTHUIN €
uMaio u ot Upnanaus, HO KEITCKOTO BIMSIHUE BbPXY €31MKa € OTPAHUYECHO U Ce
3aKJI0YaBa B HSAKOJIKO KeJITCKH 3aemMku W TornoHumu (Gordon, 1974: 18 — 24).
Paznukara MexIy MCIaHACKH M HOPBEXKH 3aloyBa Ja ce 3aabj0ouaBa ciel
XIV Bek, a pe3ynTarsT € ABa KOPEHHO Pa3ju4yHH €3MKa — UCIAHACKHUST, KOHTO
yCTOSIBa HA IPOMEHUTE U OCTaBa CHHTETHYECH, © HOPBEKKHST, KOUTO MPEeMUHaBA
npexoja OT CHHTETU3bM KbM aHATUTHIBM.

3a menuTe Ha HACTOAIIMSA CHIOCTABUTEICH aHAIM3 HEKa MPOCIEIUM Ha-
YUHA Ha U3pa3siBaHe Ha OCHOBHUTE rpaMaTH4YeCKH KaTeropuH, XapakTepHU 3a
MMEHAaTa W TJarojuTe B CbBPEMEHHHMs U CTapus UCIaHACKH e3uk. [Ipencra-
BeHaTa Mmo-A0Jy MHpopMalus 3a UMEHHATa cHUCTeMa MU MMEHHUTe ¢pas3u Ha
cTrapouciaHicku e 6asupana Ha Bayldon (1870), Gordon (1974), Valfells &
Cathey (1982), a Ta3u 3a cbBpeMeHHHS e3uK — Ha Jonsson (1941), Einarsson
(1994), Kvaran (2005). B ucnannckus e3uKk ChIICCTBUTCIHUTE UMEHA MPU-
TeXKaBaT KaTeropusTa poJ (MBXKH, )KEHCKH M CPEJeH) U Ce MOoApa3leisiT Ha
CBHUIECTBUTEHH 110 CHJIHOTO U CHIIECTBUTEIHH 10 c1a00TO CKIIOHEHHE, HaIp.
CBHUIECTBUTEIHN UMEHA OT M.p. IO CHJIHOTO / 1O ¢1ab0TO CKJIIOHEHHE, ChIIECT-
BHUTEJIHM UMEHA OT .p. MO CHIHOTO / 1o ciaboTo ckioHeHue u T.H. ToBa e
caMO BBPXBT Ha aiicOepra, 3al10TO B CKIIOHEHHETO Ha CUIHUTE ChLI. UM. OT
M.p. HampuMep ce 000co0sBaT 3 TPy, KaTo BbB BCAKA OT TE€3U TPYIH Ce pas-
JIuYaBaT OTAEIHU NOJArPYIH, B ciiydast Te ca 10 Ha Opoii U B rojsiMara CH 4acT
KOPECMOHANPAT C PA3JIMYHH BUIOBE OCHOBH B CTApHs €3UK HJIM ca CIEeICTBUE
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OT KOMOUHATOPHU MpoMeHHU. ChIIECTBUTSITHUTE UMEHA CE CKIIAHSAT 10 Majek
(MMeHUTEeNIeH, BUHUTEIICH, JAaTeJICH M POJUTENICH) U 4uclo (€IUHCTBEHO U
MHOXECTBEHO).

Axo ce BBpPHCM KbM CUJIHUTEC CBHINCCTBUTCIHU OT M.pP., PA3JIMKUTC MCKAY
OKOHYAHHUAITA B OCHOBHUTE 3 rpynu HE C€a IrojJieMU, HO TaKMBa MMa, CPABHU!

HM.II. €1.4. poa.m. em.d. HM.II. MH. Y.
heimur ,,cBIT heims heimar
gestur ,,rocT* gests gestir
fundur ,,cpema“ fundar fundir

Cera Heka CpaBHHUM MMapaJuUrMuUTe HA AyMaTa hestur ,,KOH“ — ChbIICCTBUTECIIHO
OT M.p., CUJITHO CKJIOHCHHUC, 1.A noarpyia, mnpoTorecpmMaHcka a-oCHOBa B CbBpPC-
MCHHUS U B CTapUs UCIIAH/ICKHU. O‘leBI/IZ[HO €, UC CIMHCTBCHATA pa3jiuKa CC CbC-
TOHU B }_'[063.B$1HCTO Ha rjjacHarta -u- B OKOHYaHHUECTO 3a UM.II. €0.4.:

ChBPEMCHEH UCIAHICKH CTapOUCIAHICKH
e1.4. MH. Y. en.4. MH.Y.
MM.II. hestur  hestar hestr hestar
BHH.II. hest hasta hest hesta
JIaT.1l. hesti hestum hesti hestum
poJ.II. hests hesta hests hesta

B neiicTBUTENHOCT BBBEXKIAHETO HA INIACHATA -U- MEXKJY ChINIACEH 3BYK U
KpPaeCJOBHO - € ¢IHa OT Hal-IUPOKO 0OXBATHUTE MPOMEHH, CIIYUUIIU CE B UC-
JIAHJICKUSl €3UK, U € XapaKTepHa 3a ChIISCTBUTEIHU, Hamp. vikingur ,,mupar*
ot vikingr, mpunararenHu, Hanp. rikur ,,0orat® ot rikr u rnaronu, Hamp. hefur
,»Th/Toil mmamr/uma‘ ot hefr (in: Gordon, 1974; Valfells & Cathey, 1982).

B crapoucnaHicku Hali-4eCTO CPEUIaHUTE CHINECTBUTEIHU OT JK.p. [10 CHII-
HOTO CKJIOHCHUE MPUHAJJICKAT KbM CTapUTE O-OCHOBH, Harpumep grof cbe cb-
BPEMEHEH UCIAHJCKU ChOTBETHUK grof ,,u3kor, rpo0®, cpaBHU:

CHBpPEMEHEH HCIIaHCKH CTapOUCIAHACKU
el.4. MH.4. el.4. MH.Y.
HM.II. grof grafir grof grafar
BHH.TI. grof grafir grof grafar
JIaT.Il. grof grofum grof grofum
poz.II. grafar  grafa grafar  grafa

OcCBeH HSIKOU YHCTO OpTOFpa(l)CKI/I pas3jinydus ce Ha6J'IIO,I[aBaT " pasjanvus B
OKOHYAHUSATA 3a UM.II. ¥ BUH.II. MH.94. OKOHYaHHETO 332 UM.II. U BUH.II. MH.4. -ar
BCBIIHOCT CC€ Cpfllla P CUIIHUTEC CHINCCTBUTCIHU OT XK.p. OT TPUTC MMOATPY-

21



Hna Yanuxosa

4 Ha 2. Tpyma, HO B ChBPEMEHHUS €3UK Hall-ueCTO CPEIIaHUTE ChUIECTBUTENI-
HU OT XK.p. 10 CHJIHOTO CKJIOHEHHE MpUHAJIEKAT KbM 1. rpyna u mojydaBat
OKOHYAHHME -ir 32 UM.II. ¥ BUH.II. MH.4. B cTapus €31k mojo0HO OKOHYAHUE €
XapaKTePHO 3a CHJIHUTE ChIIECTBUTEIHU OT XK.p. C IPOTOrEPMAHCKH 1-OCHO-
BYM W U3IJIEK]A, Y€ TO CE € HAJIOXKHUIO KaTO OKOHYAHUE IO Mojpa3OoupaHe 3a
npeooagaBaiara 4acT OT CUJIHUTE ChIIECTBUTEIHU OT XK.p. B ChBPEMEHHUS
e3UK.

XapaktepHa yepTa Ha ChIIECTBUTEIHUTE OT CP.p. IO CUIHOTO CKJIOHEHHE OT
1.A, 1.b, 2., 3., 4. rpyna B CbBpEMECHHUS UCIAHJCKH € ynoTpedara Ha eaHa U
chila popMa 3a UM.1I. €.49./MH. 4., BUH.II. €J.4./MH.4., KAaTO U3KIIOUCHUE TIPABST
CaMO CWJIHUTE CBhIISCTBUTEIHU OT Cp.p. OT 5. Tpymna, Hamp. barn ,,qeTe”, KOeTo
MpOU3IN3a OT MPOTOT€PMAHCKA a-OCHOBA U BCJIEJCTBUE HA U-yMJIAyT MOJydaBa
¢opMa 3a UM.I./BUH.II. MH.4. bOrn, cTpuci. born cps.:

CHBPEMEHEH MCIIaHCKH CTapOUCIaHACKH
el.4. MH.Y. el.4. MH.Y.
HM.II. barn born barn  born
BUH.II. barn born barn  born
Jat.m. barni boérnum barni  bornum
poa.m. barns barna barns barna

CuNHHTE CBHIIECTBUTENHH 3aBbPIIBAT HA CHIVIACEH 3BYK B POJ.I. €1.4., J0Ka-
TO CHILECTBUTEIHUTE HMEHA M0 C1ab0TO CKIIOHEHUE 3aBbPIIBAT HA IMIaCHA BHB
BCHYKH MMaJIeKU B e1.4. B 3aBUCHMOCT OT OKOHYaHUATA, KOUTO MOJIy4aBar cia-
OWTe ChUIECTBUTEIHH OT M.p., c€ KiIacupuuupaT B 3 rpyIu, TE3H OT X.p. CHILO
¢dopmupar 3 rpynu, a Te€3H OT cp.p. IpuHALISKAT KbM | rpyna. [lapagurmute
Ha c1ab0TO CKIOHEHHE Ha ChUI.MM. OT M.p. bogi ,, bk (1. rpyna, repmancka
an-oCHOBA), CHII.UM. OT XK.p. saga ,,ucTopus, cara“ (1. rpyma, repmaHcka on-
OCHOBA) M CHUI.MM. OT Cp.p. auga ,,0k0" (repMaHcKa an-0CHOBa), KOUTO CJIEJBAT,
Ca aHAJIOTUYHU Ha CTApOUCIAHCKUTE!

M.p. K. P. cp.p-
el.4. MH.Y. e1.4. MH.4. el.4. MH.Y.
WIMLII. bogi  bogar saga sogur auga augu
BHH.II. boga boga sogu sogur auga augu
JaT.Il. boga bogum sogu sdgum auga augum
pOIIL.II. boga boga sdgu sagna auga augna

OHpe,I[eJ'II/ITCHHI/IﬂT YJICH U MPUIIAraTCJIHUTC UMEHA CC ChIIaCyBaT CbC CHOT-
BE€THUTEC CHIICCTBUTCIHU MO POL, YMUCJIO U MAJACK, a NOCJICAHUTE TPU I'paMaTu-
YCCKH KATCTrOpru Ca XapaKTCpHU U 3a MECCTOMMCHUSATA.
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CrernupuuHOTO IPU ynoTpedara Ha ONPEASITUTEITHUS YICH €, Y€ TOH MOXKe
Jla Ce U3I0JI3BA B MpPEe- WU B MOCTHO3UIIMS B 3aBUCHUMOCT OT HEIIOCPEICTBEHUS
JINHTBUCTUYCH KOHTEKCT. B Mpeno3uius onpeaeTuTeTHUAT YWICH Ce U3I10JI3Ba B
CJIy4auTe, KOraTo ChIIECTBUTEIHOTO UME CE MPEIX0XKAa U ONPEe/eis OT Mpuiia-
raTeJIHO M€, a B MMOCTIIO3UIUS — KOTATO JIUIICBA MPUIATaTeIIHO UME (MU ChIIO
KOTaTo MPUJIAraTelIHOTO Clie/[Ba ChIIECTBUTEIHOTO), CPABHH:
onp.uwieH (cBoOoHA Gopma) + MPUI.UM. + CHILHM. CBII.HM.HOTp.4leH (Cy(PUKC)
hinn sterki madur (uM.I1. €1.4. M.p.) ,,CHITHUAT MBX  madurinn ,,MbXbT* (UM.IL €]1.49. M.p.)
hin fallega borg (um.1. e1.4. k.p.) ,,KpaCUBHAT Ipaa’ borgin ,,rpagbT™ (MM.IL. €1.49. XK.p.)
hid rika land (um.1m. ex.4. cp.p.) ,,0orarata 3ems”  landid ,,3emsTa® (MM.1I. e11.4. Cp.p.)

[IpaBunara 3a ynorpeda Ha ONpeNeTUTENHNUS WICH B CTapHs €3UK CHIIO Ce
ONpEAENAT OT JIMHTBUCTUYHUS KOHTEKCT, a JOPMUTE Ca JECHO pa3No3HaBacMH,
KaTo ce uMa IpeaBuJ, 4e Ipu cBOOOJHUTE (HOPMHU JHUIICBA HayajgHa chIyiacHa h
U ChOTBETHO — inn (M.p.), in (K.p.), it (cp.p.). Cydukcanuure popmu Ha omnpe-
JENUTETHUS YJIeH ca UACHTHYHU ChC CbBPEMEHHHTE C U3KII0UeHne Ha (hopMaTa
3a cp.p., CpB. -inn (M.p.), -in (kK.p.), -it (cp.p.) u -inn, -in, -10.

[IpunaratennuTe UMeHa B TOPHUTE MPUMEPHU CIIEIBAT CJIab0OTO CKIOHEHHUE,
a n300pbhT Ha CKIOHEHHE C€ Ompeneis OT HEMOCPEACTBEHHS JIMHTBUCTHUYCH
KOHTEKCT. [10-KOHKpPETHO mpuiaraTeJHUTe UMEHA MoJydyaBaT OKOHYAHUsATA Ha
c1ab0TO CKJIOHEHHE, KOTaTO Ce MPEAXOkKAAT OT ONPEACIUTETHUS YJICH WU OT
MECTOMMEHHE, a KOTaTo TAKMBA JIUIICBAT, IPUJIaTaTeTHUTE CE CKIAHSAT ChITIACHO
CHJIHOTO CKJIOHEHHUE, HapuMep:

¢cJ1200 CKJIOHEHHE CHJIHO CKJIOHEHHE

hinn sterki maodur ,,CHAHHSIT MBXK
hin fallega borg ,,xpacuBusr rpan”
hiod rika land ,,06oraraTta 3ems‘

sterkur maour ,,cuaeH MBK"
falleg borg ,,kpacus rpan*
rikt land ,,0orara 3ems*

[Mapagurmata Ha CHJIHOTO CKIOHEHHE Ha NpUIIAraTeIHOTO HME langur
(A rpyna) ,,ApIBI B ChbBPEMEHHUS MCJIAHJICKH € IMPHUBEJeHA C MIIOCTPATHBEH
XapakTep Mmo-aoiy, 0e3 aa 3adpaBsimMe, 4e ChIIECTBYBAT olle 4 rpyIu mpujiara-
TEJIHU C U3BECTHU Pa3jinyus B OKOHYAHUATA!

el1.4. M.p. xK.p. cp.p.
HM.II. langur long langt
BHH.TI. langan langa langt
JIaT.Il. longum langri longu
poz.II. langs langrar langs
MH. Y. M.D. xK.p. cp.p.

HM.II. langir langar long
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BHH.II. langa langar long
JIaT.Il. longum longum longum
poz.II. langra langra langra

Kato ce abcTpaxupamMe OT HIKOM OpTOTpapuuHU 0COOCHOCTH, AMHCTBEHATA
pas3iMKa chC CTapus €3HMK Ce ChbCTOM BBB (hopMmara 3a UM.I. ea.4. M.p. — langr B
pe3yiTar Ha mpoMsiHa croMeHara mo-rope. [lapagurmara Ha caboTO CKIIOHE-
HUE Ha NpUIaraTeHUTe UMeHa He KpHe U3HEHAU — BCUYKU (OPMHU 3aBbpIIBAT
Ha IJacHa, B CHIIOTO BPEME IPUIIMKATA MPH CHIIOCTABKA ChC CTAPOUCIAHICKU
e ToyisiMa, pasinyHa € camo ¢opmaTa 3a IaT.l. MH.4. M.p./X.p./cp.p. 16ngum,
KaTo HOBOUCIAHJCKaTa ¢popma 1ongu (mar.m. MH. 9. M.p./XK.p./Cp.p.) OUEBUIHO €
pe3yiTar Ha pa3BHTHE 10 aHAJIOTHS:

el.4. M.p. xK.p. cp.p.
HM.II. langi langa langa
BUH.II. langa longu langa
JIaT.Il. langa longu langa
poJ.II. langa longu langa
MH. Y. M.p. xK.p. cp.p.

WIMLII. longu longu longu
BHH.II. l6ngu longu longu
JaT.al. l6ngu longu longu
pOIIL.II. longu longu longu

I'maronnata cucremMa Ha CbBPEMEHHUS MCIAHICKH €3UK € JOPH IMO-CII0KHA
ot umeHHara. [IpencraBenara mo-gony uHGOpManus 3a IJArOJIUTE U TJIaroi-
HUTe (pa3u Ha CHBPEMEHHHUs €3UK € O0asupana Ha Jonsson (1941), Einarsson
(1994), Kvaran (2005), Svavarsdottir & Jonsdottir (2009), a 3a ctapoucnan-
cku — Ha Rask (1811), Bayldon (1870), Gordon (1974), Valfells & Cathey
(1982). Kato Hauano, riaroJmTe M3passiBaT CIEJHUTE rpaMaTHUYeCKH KaTe-
TOPUHU 1O CHHTETWYEH Ha4yWH: JHuIle (IbPBO, BTOPO U TPETO), YHCIO (EIUH-
CTBEHO, MHOJKECTBEHO), BpeMe ([BE MPOCTH BPEMEHA — CEeTallHO ¥ MHHAJO),
HaKJIOHEHHUE (M3sIBUTEITHO, MOBEINUTEIHO, KOHIOHKTUB) U 3aJI0T (JIeATeNeH, Me-
auonacuB). [maronute ce pasfensT Ha 3 OCHOBHHU Kjaca — CHIJIHH, clIadu u
criomMararejHu Iiaroiu (B rojasiMaTa CH 4acT HacleIHUIU Ha CTapHuTe MpeTe-
PUTO-TIPE3EHTHH TJIarojn), KaTo eJHa OT OCHOBHUTE (DYHKIHMH Ha MOCIEIHUTE
e na oOpa3yBaT aHAJIMTHYHU KOHCTPYKIIHMH 32 U3Pa3sBaHE Ha CIOXKHH INIaroJHU
BpEMEHa, KaTo HampuMmep Obaeile BpeMe (B U3SIBUTEIHO HAKIOHEHUE U B KO-
HIOHKTHUB) M CeramHo/MuHaio/0baemie nepekTHo BpeMe (B CbOTBETHUTE UM
¢dbopMHu 3a U3IBUTEITHO HAKJIOHEHUE U B KOHIOHKTHUB), KOHCTPYKIUHU 32 YCIIOB-
HO HaKJIOHEHHUE U 3a NepPEeKTHO BpeMe B YCIOBHO HAKIOHEHHE, KOHCTPYKIUU
3a cTpajaTelieH 3aJ0T, KAKTO M KOHCTPYKIHUHU 3a U3pa3sBaHe Ha aclIEeKTyalHU
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HIOAHCH KaTo HauyWHATEIHO AeHCTBHE / MPOABIIKUTEIHOCT HAa NEHCTBHETO /
JNEHCTBHE, KOETO € MPUKIIOYMIO HACKOPO (¢ popMU 3a pa3nuuHHUTE BpeMeHa B
W3SIBUTEITHO HAKJIOHEHHUE U 33 YCIOBHO HAKIOHEHHE) U HE Ha MOCIEAHO MSICTO
— KOHCTPYKIMH 32 W3pa3siBaHe Ha Pa3IMYHHM MOJAJIHU 3HaueHus. B mombiHe-
HUE IJarojuTe UMar clieAHUTEe HePUHUTHU GOpMU: MHPUHHUTUB, CETALIHO U
MHUHAJIO IPUYACTHE, CYITHH.

CrnabuTe 171aronu ca repMaHcka MHOBaUMs U oOpasyBar cBoute Gopmu 3a
MHHAJIO BpEME U MUHAJIO0 MPUYACTHE Ype3 N00aBsHEe Ha Cy(PUKCH, KOUTO Ch-
IbpKaT alBeosiapHaTa GpUKaTHBHA ChINIacHA O (C BapHaHTH C JICHTAJHU €KC-
IUIO3MBHU chIiIacHU d ¥ t B pe3yiTar Ha KOMOMHATOPHU MpoMeHH). B 3aBucH-
MOCT OT HauMHa, M0 KOMTO 00pa3yBaT cBOUTE (OPMH 32 CErallHO MU MHHAJIO
BpeM€ B M3IBUTEIHO HAKIOHEHHE, CIA0UTE ITIarojy B ChbBPEMEHHUS MCIIAaH]I-
CKHM C€ MPUYHCIISABAT KbM 4 TPYIH, KOUTO MOTAT J1a ObAAT IPOCIEACHH 10 TPH-
T€ OCHOBHU CIPEXKEHHS B CTaApOUCIAHICKH. B crapus e3uk ciabute riaroau
otT 1. cipexeHue ca MpeThpIeH i-yMJIayT Ha ceralHara OCHOBa U (opMHpaT
CBOETO MUHAJIO BpeMe U MUHAJIO IIpu4acTue upe3 cypukcauus ¢ -0- (-d-/-t-),
[JIaroJUTe OT 2. CIIPeKEHUE He ca IPeThpIenu i-ymuayT u GopMupar MUH. Bp.
W MHH. TIp. upe3 cypukcamus ¢ -ad-, a Te3u oT 3. crpexeHue Gopmupar MUH.
Bp. 4Upe3 cypukcanus ¢ -0- 1 MUH. 1p. 4pe3 cypukcanus ¢ -(a)d- u ce pasje-
JST Ha 2 TPYNU: TaKMBa C i-yMJIayT Ha ceranrHata OCHOBA U TaKHBa, KOUTO HE
THPOAT i-ymuayT. Kato uimoctpamnus ca npuBeIeHN MapaJurMHUTe Ha Iaroya
heyra ,,uyBaM* < mpoTorepmaHcku *hauzijang 3a gesiTeJeH 3aJ0T B CET. U MUH.
Bp., B U3SIBUTEIHO HAKJIOHEHHE M B KOHIOHKTHB B CHIIOCTABHUTEJCH IJIaH ChC
CTapOUCIAHACKH:

CBbBPCMCHCH UCJIIaHICKU
CerairHo BpemMe, U3siIBUTC/JIHO HAKJIOHEHHE CeralmHo BpeMe, KOHIOHKTHUB

¢g heyri vid heyrum ¢g heyri vid heyrum
bt heyrir pid heyrio pt heyrir pid heyriod
hann heyrir peir heyra hann heyri peir heyri
MHMHAJIO BpeMe, H3SIBUTEJTHO HAKJIOHEeHHe MHHAJI0 BpeMe, KOHIOHKTHB
¢g heyrdi vid heyrdum ¢g heyrdi vid heyrdum
pu heyroir pid heyrdud pu heyroir pid heyrdud
hann heyroi peir heyrou hann heyrdi  peir heyrou
CTapOUCIaHACKU
ceraiiHo BpeMe, H3SIBUTEJIHO HAKJIOHEHHE CeraiiHoO BpeMe, KOHIOHKTHB
ek heyri vér heyrum ek heyra vér heyrim
bt heyrir pér heyrio pt heyrir pér heyrio
hann heyrir peir heyra hann heyri peir heyri
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MHHAJIO BpeMeE, U3IBUTECJIHO HAKJIOHECHUE MHHAJIO BpeME€, KOHIOHKTHUB

ek heyrda vér heyrdum ek heyrda vér heyrdim
pt heyrdir pér heyrouo pt heyrdir pér heyrdid
hann heyroi peir heyrou hann heyrdi  peir heyrdi

Jlokarto mapagurMara 3a CEr.Bp., U3SIBUTEIHO HAKJIOHEHHE € MICHTHYHA B
JBaTa Mepuoja, MpHu Ta3H 32 KOHIOHKTHB CE€ OTYUTAT Pa3IMuus B OKOHYAHUATA
3a 1.1. ex.u. (heyri vs heyra) u 1.1. mu.4. (heyrum vs heyrim), pecneKTUBHO 3a
ChBpPEMEHHUS U cTapus nepuon. [lpu napaaurmara 3a MUH.Bp., H3BUTEIHO Ha-
KIIOHEHHE ce HaOMoaaBa pasnuka BbB ¢popmara 3a 1.11. ex.d. (heyrdi vs heyrda),
JIOKaTo IPH Ta3H 3a KOHIOHKTHB CHBIaJCHHE c€ HabIoAaBa caMmo npu GopMure
3a 2.1. eq.d. (heyrdir) u 3.1. ex.u. (heyrdi). OueBuaHo e, ye popMuTEe Ha MUHA-
JUSl KOHIOHKTHB ca OWJIM W3MECTeHH W 3aMEHEHH OT (JOpPMHUTE 32 MUH.BP., U3-
SBUTEJIHO HAKJIIOHEHHUE, KaTO MOCIECAHOTO BaXKH U 3a IIIarojuTe OT OCTaHAIHUTE
CIIPEKEHUS, a CHIIO U 32 IJaroJinTe, KOUTo (OpMUpaT MEJUOMIACHB.

OT IMHTBUCTHYHA IJIEIHA TOUKA, C 0COOCH MHTEpEC BUHATH € OUJI pa3Iiex-
JaH MeIHONacuBbT. B chbBpeMEHHHUs €3MK TOW CIIy)KM 3a M3pa3siBaHe Ha cliel-
HUTE 3HAYCHHUSI:

3a cTpajarelieH 3aior, Hamp. kallast (= er kalladur) ,,e HapeueH*;

3a peUUIpPOYHOCT, HaMp. peir hittust ,,re ce cpenrnaxa (eauH ¢ Apyr)™;

3a BB3BPATHOCT Ha JeicTBueTo, Hamp. hin settist nidur ,, T ceaHa (HacTaHU
cebe cn)“.

Hexa CpaBHHUM IMapaurMUTe Ha MEAUOIMACHBa 3a U3SIBUTCIIHO HAKJIIOHCHUC
1 3a KOHIOHKTUB B CCI. 1 MHH. Bp. 3a JiBaTa I€puosa OT pa3BUTUCTO HA C3HKaA:

CBbBPCMCHCH UCIAHACKHN
CerairHo BpeMe, U3fIBUTECJIHO HAKJIOHEHHUE CeralHo BpeMe, KOHIOHKTHB

¢g heyrist vid heyrumst ég heyrist vid heyrumst
pt heyrist pid heyrist pt heyrist pid heyrist
hann heyrist peir heyrast hann heyrist peir heyrist
MHHAJIO BpeMe, H3IBUTEJIHO HAKJIOHEHHEe MHHAJI0 BpeMe, KOHIOHKTHB
¢g heyrdist vid heyrdumst ég heyrdist vid heyrdumst
pt heyrdist pid heyrdust pt heyrdist pid heyroust
hann heyrdist  peir heyrdust hann heyrdist  peir heyroust
CTapOUCIAHACKU
CeraimHo BpeMe, H3sSIBUTEJIHO HAKJIOHEHHE CeraliHo BpeMe, KOHIOHKTHB
ek heyrumk vér heyrumk ek heyrumk vér heyrimk
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bt heyrisk pér heyrizk bt heyrisk pér heyrizk
hann heyrisk peir heyrask hann heyrisk  peir heyrisk
MHMHAJIO BpeMe, H3SIBUTEJTHO HAKJIOHEeHHe MHHAJI0 BpeMe, KOHIOHKTHB
ek heyrdumk  vér heyrdumk ek heyrdumk  vér heyrdimk
bt heyrdisk pér heyrduzk pt heyrdisk pér heyrdizk
hann heyrdisk  peir heyrousk hann heyrdisk peir heyrdisk

dopmuTe 3a Cer.Bp. U B [IBETE€ HAKIOHEHHUS HM3IJICKIAT OTHOCHTEIHO pas-
JUYHU B ABara Mepuoja, HO pa3inyusATa HaMUPAaT JIOTHYHO OOSICHEHHE OT HC-
TOpUYeCKa IJeIHa TouKa. B cTaponciaHacKu MeIHONacuBbT ce 00pas3yBa, KaTo
KbM (QOpMHTE 32 AesATeNeH 3al0r ce NpuOaBu BB3BPaTHOTO MecToMMeHue sik
(Bayldon, 1870; Gordon, 1974). Jla B3emem Hanpumep Gopmarta 3a cer.Bp. 2.J1.
e1.4. U3SIBUTENHO HakimoHeHue heyrir: *heyrir+sik > *heyrirsk > heyrisk, c
acCUMMWJIALIMSI Ha T > SS M MOCJEABAII0 ONPOCTSBAHE HA KOHCOHAHTHATa rpyma.
CrnemoBaTeHO eIUHCTBEHATA MIPOMSAHA, KOSTO HACTHIIBA B CbBPEMEHHHUS €3HK,
€ MpexXoAbT Ha CHKIMTHYHOTO MecTomMmeHue -sk > -st unu heyrisk > heyrist.
Crapara ¢opma 3a cer.Bp. 1.u1. en.d. heyrumk usrnexkja karo U3KIIOUEHUE, HO
B ciiydas TpsiOBa Ja ce MMa NpeJBU[, Ye OKOHYAHUETO 3a Cer.Bp. l.1. ex.u. B
CTAapOCKaHAMHABCKU € -U, KaTO Ta3M IJacHa ce 3ama3Ba, KoraTo ce HHKOPIOpH-
pa enkiauTukara -mk (ot mik, BUH.II. €J1.4. HA IMYHOTO MeCTOUMEeHHe ek ,,a3").
EHKIUTHYHOTO MecTOMMEHHE -sk MOKe J1a ce U3MMo3Ba U ¢ GOpMHU 3a AesITeNIeH
3aJI0T B MHH.Bp. (KakTo u ¢ (POPMHUTE Ha KOHIOHKTHBA B IBET€ CUHTETUYHH Bpe-
MeHa) u cboTBeTHO *heyrdir+sik > *heyrdirsk > heyrdisk > heyrdist ot popma-
Ta 38 MHH.Bp. 2.JI. €.4. U3SIBUTEIHO HakJIoHeHue heyrdir.

[Ipou3xoabT Ha CUIHUTE IJIArojud MOXe Ja ObJe MpOCieNeH 10 MPOTOMH-
JOCBPOIEHCKH, a TAXHATa OCHOBHA OTJIMYUTENIHA YepTa € T.Hap. aliayT HiIn
CHUCTEMHO pe/lyBaHe Ha INIACHUTE 3BYKOBE B KOPEHA Ha IJIarojiuTe, KOETO CHT-
HaJu3upa MpoMsHa B TpaMaTHdecKara UM (YHKIHS U MO-KOHKPETHO MPOMSHA
Ha BPEMEBHUTE UM XapaKTEPUCTHKHU B 4 ompenensiiuyd GopMu: HHOUHUTHB, MU-
HaJo BpeMe €IWHCTBEHO YHCIIO0, MHHAJIO BpeME MHOKECTBEHO YHCIIO, CYIHH.
B 3aBucHMOCT OT cBOs a0nayT CHIHUTE IJ1arojid B CbBPEMEHHUS UCIAHACKHU ce
paszensaT Ha 6 WM alTepHATHMBHO Ha 7 TPYNH, a 3a CTApPOMCIAHACKH ca IMocC-
TYJIUpPaHd 7 CWJIHH CHPEXKEHHUA. 7. COPEKEHUE € BCHUIHOCT MPOOIeMaTHUHO,
3a1oTo abnayT TPYAHO MOXe Ja ce Gpopmynupa, a IpUUIMHATA €, Ye TOBa CIpe-
KEHHE ChIbPKa OCHOBHO HACJIEIHUIHU Ha IJ1aroji ¢ peAyIlUIMIHpaHa OCHOBA B
MUHaJIOTO CU Bpeme, cpaBHH Hamp. ik haita ,,a3 ce ka3Bam* u ik haihait ,,a3 ce
Ka3Bax‘ oT miaroja haitan ¢ ucnanacka kornatHa ¢opma heita.

CrnenBamara Tabnuua WIIOCTPUPA CIPEKEHHUSITAa Ha CUIIHUTE IJIarojiu B Ch-
BpEMEHHUS €3HK, KaTo ablayThT HA OCHOBHUTE 6 CIIPEKEHUS CHOTBETCTBA TOU-
HO Ha CTapOUCIaHJCKHs abnayT.
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MHDMHUTUE MUHarno Bpeme MUHano Bpeme cynuH
€[AVHCTBEHO YMCIIO | MHOXECTBEHO YMCIIo
bita ,xans” beit bitum bitid
drifa ,kapam” dreif drifum drifid
i ei i i
bjéda ,npegnaram* baud budum bodid
riuka ,nywa“ rauk rukum rokid
sUpa ,cbpbam” saup supum sopid
jé/ju/ua au u o]
bresta ,n3byxsam* brast brustum brosti®
finna ,Hamunpam* fann fundum fundid
eli a u olu
bera ,Hocsa“ bar barum borid
nema ,B3emam” nam namum numid
e a a olu
gefa ,naBam® gaf gafum gefid
sitja ,capam” sat satum setid
eli a a e
taka ,B3emam* tok tokum tekid
fara ,nbTYyBaM" for férum farid
a 6 6 ela
heita ,Hapnyam (ce)* | hét hétum heitid
lata ,noctaBam* lét [étum latid
falla ,nagpam”“ fell féllum fallid
auka ,yBennyaBam* jok jukum aukid
pasnuyHu rnacHu (é) (é) pasnuyHu rnacHu

AKko ce cipeM Ha rarona gefa (cuineH, 5. cipeXeHne), HEeTOBUTE CUHTETHY-
HU BpeMeHa HsMa Ja MpeACTaBiIsiBaT 0COOCH HHTEpeC, CPB. GOPMUTE 3a U3SIBU-
TEJIHO HakKJIOHeHwue, 1.J1. ex.4. cer.Bp./ MuH.Bp. ég gef/ ég gaf u chorBeTHO 3a
KOHIOHKTHUB — €g gefi/ ég geefl, KaKTO M eKBUBAJICHTHUTE UM (POPMH 38 MEAHOIa-
cuB: ég gefst/ ég gafst/ u ég gefist/ ég geefist. MHOrO mo-royisiM HHTEpEeC Ouxa
MpeCTaBIsBaIN AHATUTHYHUTE IJar0JIHA BpEMEHa, KaTo HallpuMep:

1.71. ex.4. AesiTeNIeH 3aJI0T / MeInOTacuB

ég hef gefid/ ég hef gefist — ceranmHo nepekTHO Bpeme, U3SIBUTEITHO HAKIIOHE-
HUeE

ég hafi gefio/ ég hafi gefist — ceramno nepdexTHO BpeMe, KOHIOHKTHB

ég hafdi gefid/ ég hafdi gefist — MmuHan0 nepdexTHO BpeMe, U3SIBUTEIIHO HAKIIO-
HEHHE

ég hefdi gefid/ ég hefdi gefist — MuHano neppekTHO BpeMe, KOHIOHKTHB

ég mun gefa/ ég mun gefast — Objelie BpeMe, U3SIBUTCIIHO HAKIIOHCHHE
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¢g muni gefa/ ég muni gefast — Ob/ele BpeMe, KOHIOHKTHB

€¢g mun hafa gefid/ ég mun hafa gefist — Obpneme neppekTHO BpeMe, U3sIBUTEITHO
HaKJIOHEHHE

¢g muni hafa gefid/ €ég muni hafa gefist — 6baeme nepdexTHO Bpeme, KOHIOHK-
TUB

¢g mundi gefa/ ég mundi gefast — ycioBHO HaKJIOHEHHUE

¢g mundi hafa gefid/ ég mundi hafa gefist — nepdekTHO Bpeme, yCIIOBHO HAKIIO-
HEHUe

Bwxkpaa ce, ye ropHUTE aHATUTUYHH KOHCTPYKIHUHU ce€ 00pa3yBaT CbhC CIIO-
MararenHute raaronu hafa ,,umam* n munu ,,ime” B pa3andHu BpeMeBH HOpMHU
B KOMOMHALMS ChC CYNHWH MM UHOUHUTUB HA CMUCIIOBHS TJIaroi B ACSTENCH
3ainor (gefid/ gefa) unu B mennonacus (gefist/ gefast).

Hpyru criomaraTelHH IJaroji Kato vera ,,cbM™, verda ,,cTaBaM™ M CHJIHUS
rnarou fara karo comararesneH GopMupaT cienraiHi KOHCTPYKIUH 32 U3pa3s-
BaHE Ha acMeKTyaJ HH 3HayeHus. Hampumep koHCcTpyKuusTa vera (verda) + ad +
nHduauTUB (€g er ad gefa) cayxu 3a 03HaYaBaHE HA MPOABIKUTEIHO JEHCTBHE
U MOXE J1a Ce M3IMOJI3Ba BbB BCUYKM BPEMEHA Ha M3SIBUTEIHOTO HAKIOHEHHE
KaKTO M B YCJIOBHO HaKJOHEHHE. AHAJIOIMYHA BPeMeBa OTHECEHOCT UMAT OIle
2 acmeKkTyaJlHW KOHCTPYKLIMH: Ta3W 3a MU3pa3siBaHE HA HAYMHATEIHO WJIU Bb3-
HaMmepsiBaHO jaciicTBue — fara + ad + unpunutus (€g fer ad gefa) u Tasum chbe
3HAUCHHE Ha TOKY-III0 3aBBPIICHO JeiicTBUe — vera (verda) + blinn (MuHANIO
npuyacTve oT miaroja bua cbc 3HaueHUe ,,roToB*) + ad + uHPUHUTHB (€ er
buinn ad gefa).

[MocnenHuAT BUA aHATUTHYHU KOHCTPYKIIMH, KOUTO LIe ObJaT JUCKYyTHPaHU,
ca KOHCTPYKIMHUTE 3a cTpajareiieH 3ajor. Te ce oOpazyBaT chC criomarareiieH
raaroJ vera (verda) + MHHAJIOTO MPUYAcCTHE HAa CMHUCIOBHUS I71aroi (B MCIaH/-
CKM MHHAJIUTE MPHUYACTUS CE CKIAHAT MoJ00HO Ha MpHJaraTeJHUTe UMEHa U
pasnuyaBaT CHIHO M cl1a00 CKIOHEeHHe. AKO B3eMeM CHIIHHS Tiaroi bita, Hero-
BOTO MHHAJIO IPUYACTUE UMa ClIeTHUTE (HOPMHU 3a M.p./ K.p./ Cp.p. UM.II. €A.4.
10 CUJTHOTO CKJIOHeHwue bitinn/ bitin/ bitid):

¢g er bitinn — ceramHo BpeMe, U3IBUTEIHO HAKJIOHEHHE

¢g s€ bitinn — ceramHo BpeMe, KOHIOHKTHB

¢g var bitinn — MUHaIO BpeMe, U3IBUTEIHO HAKIOHEHUE

¢g veeri bitinn — MUHaNO BpeMe, KOHIOHKTHB

¢g hef verid bitinn — ceramno nepdekTHO BpeMe, U3SIBUTEITHO HAKIOHEHHE
¢g hafi verid bitinn — ceramno neppexkTHO BpeMe, KOHIOHKTHB

¢g hafdi verio bitinn — muHaI0 IEPPEKTHO BpeMe, U3SIBUTEITHO HAKIOHEHHE
¢g hefdi verid bitinn — MmuHaNIO0 NEPPEKTHO BpeMe, KOHIOHKTUB

€g mun verda (vera) bitinn — ObJenie BpeMe, U3IBUTCITHO HAKJIOHCHUE

29



Hna Yanuxosa

¢g muni verda (vera) bitinn — ObJemie BpeMe, KOHIOHKTUB

¢g mun hafa verid bitinn — Obaeme nepeKTHO BpeMe, U3IBUTEIHO HAKIOHEHHE
¢g muni hafa verid bitinn — Obaee NepPEeKTHO BpeMe, KOHIOHKTHB

¢g mundi verda (vera) bitinn — ycI0BHO HaKJIOHEHUE

¢g mundi hafa verid bitinn — nep¢dekTHO Bpeme, YCI0BHO HaKIOHEHUE

Hacrosimara crarust € 0030pHa, TS HE U3UepIiBa OOTraTCTBOTO U pa3HOooOpa-
3METO Ha UCIAHJCKUS €3UK, HUTO CIEIU(DUKUTE U U3KIIOUCHUATA TIPH YIIOTpe-
Oara Ha pa3riefaHuTe rpaMaTH4eCcKu kaTeropuu. Ha 0azara Ha THCKYCHUS U Chb-
IOCTaBKa HA UMEHHHUTE U IJIarOJIHUTE KAaTETOPUU B CbBPEMEHHUS U CTApUsl €3UK
oT popMasiHa TeHa TOYKA Ta3W CTATHS JaBa MOJIOKHUTEIICH OTTOBOP Ha BBIIPO-
ca ganu uztounuuute ot XII — XIII Bex ca JOCTHIIHU 32 CbBPEMEHHUTE HUCIIaH-
nuu (cbe 3a0erexKaTa, ue UCIaHICKUAT € IPEThPIUT 3HAYUTEICH Opoii poHO-
JIOTUYHU MPOMEHH, KaKTO U HIKOM ceMaHTUuHM). KaTo mpeamer Ha cienpaiia
crarus Morar Ja ObJaT MOCOYCHH pa3audusiTa B HaOopa OT 3HAYEHUS, KOUTO
rpamMaTUYE€CKUTE KaTerOpUM MOraT Ja u3passiBaT B JBara €rarna OT Pa3BUTHUETO
Ha €3WKa, CHHTAKTHYHHUTE MIPOMEHH, JIEKCHKATHOTO MHOT0OOpa3ue Ha CKallu-
YyecKara Moe3us U eAuvecKara JINTepaTypa ¢ HeU30pOMMUTE XCHTH U KCHUHTH.
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THE SAGA OF ICELANDIC

Abstract. This paper seeks to answer the question whether the great wealth
of Icelandic literature in the sagas and the Eddas of the 12" — 13" ¢. is accessible
to modern Icelanders without special linguistic training and hence whether it is
possible for a language to remain almost intact and impervious to changes for
more than 7 centuries. The paper provides an ad hoc contrastive analysis of the
main nominal and verbal grammatical categories in Modern Icelandic and Old
Icelandic, while focusing on their morphological properties, and describes and
discusses the similarities and differences ensuing from the analysis.

Keywords: Icelandic; Old Icelandic; contrastive analysis; nominal categories;
verbal categories
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